
23-21782 (R) 
 

 

КОМИТЕТ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, 

УЧРЕЖДЕННЫЙ РЕЗОЛЮЦИЕЙ 2653 (2022) ПО ГАИТИ 
 

6 ноября 2023 года 

 

 

  РУКОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЫ РАБОТЫ КОМИТЕТА, 

пересмотренные и утвержденные Комитетом 6 ноября 

2023года1 
 

 

 1. Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 2653 (2022) 

по Гаити 
 

 a) Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией  2653 (2022) 

по Гаити, далее именуется «Комитет». 

 b) Комитет является вспомогательным органом Совета Безопасности и 

включает всех членов Совета. 

 c) Председатель Комитета назначается Советом Безопасности для вы-

полнения своих функций в личном качестве. Председателю оказывают помощь 

представители одной или двух делегаций, которые выполняют функции заме-

стителей Председателя и также назначаются Советом Безопасности.  

 d) Комитету оказывает помощь Группа экспертов, учрежденная в соот-

ветствии с пунктом 21 резолюции 2653 (2022) (далее именуемая «Группа экс-

пертов»). 

 e) Секретариатскую поддержку Комитета обеспечивает Секретариат 

Организации Объединенных Наций.  

 

 2. Мандат Комитета 
 

 a) Мандат Комитета, определенный в пункте 19 резолюции  2653 (2022), 

включает: 

 i. контроль за выполнением мер, вводимых пунктами 3 и 6 резолю-

ции 2653 (2022) и пунктом 14 резолюции 2699 (2023) (далее именуемых 

«меры»), в целях укрепления осуществления этих мер государствами-чле-

нами, содействия такому осуществлению и повышения его эффективности 

и рассмотрение просьб об изъятиях, изложенных в пунктах 5 и 7 резолю-

ции 2653 (2022) и пункте 14 b) резолюции 2699 (2023), и принятие по ним 

решений; 

 ii. сбор и рассмотрение информации, касающейся физических и юриди-

ческих лиц, которые могут совершать действия, указанные в пунктах 15 и 

16 резолюции 2653 (2022); 

 iii. определение физических и юридических лиц, подпадающих под дей-

ствие мер, вводимых пунктами 3 и 6 резолюции 2653 (2022); 

 iv. разработка и введение в действие таких руководящих принципов, ко-

торые могут потребоваться для содействия осуществлению мер;  

 v. представление Совету Безопасности в течение 60  дней после приня-

тия указанной резолюции доклада о своей работе со своими замечаниями 

__________________ 

 1 Руководящие принципы размещены на веб-сайте Комитета по адресу: 

https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/2653/guidelines . 
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и рекомендациями, в частности о путях повышения эффективности мер, 

вводимых пунктами 3 и 6 резолюции 2653 (2022) и пунктом 14 резолю-

ции 2699 (2023), и последующих докладов на ежегодной основе;  

 vi. поощрение диалога между Комитетом и заинтересованными государ-

ствами-членами, в частности государствами-членами, расположенными в 

регионе, в том числе путем приглашения представителей таких государств 

для встречи с членами Комитета в целях обсуждения хода осуществления 

мер, введенных резолюцией 2653 (2022); 

 vii. запрашивание у всех государств любой информации, которую он мо-

жет счесть полезной, в отношении шагов, предпринимаемых ими для эф-

фективного осуществления введенных мер;  

 viii. изучение информации в связи с сообщениями о случаях нарушения 

или несоблюдения мер, предусмотренных в пунктах  3 и 6 резолюции 2653 

(2022) и пункте 14 резолюции 2699 (2023), и принятие соответствующих 

мер. 

 

 3. Заседания Комитета 
 

 a) Заседания Комитета, как официальные, так и неофициальные, могут 

созываться в любое время, когда Председатель сочтет это необходимым, или по 

просьбе любого члена Комитета. О проведении заседания Комитета объявляется 

за два рабочих дня до его созыва, хотя в экстренных случаях сроки уведомления 

могут быть более сжатыми. 

 b) Заседания и неофициальные консультации Комитета ведет Председа-

тель. Когда Председатель не может вести заседание, он/она назначает одного из 

своих заместителей или другого представителя постоянного представительства 

своей страны, который будет действовать от его/ее имени. 

 c) Заседания и неофициальные консультации проводятся за закрытыми 

дверями, если Комитет не решит иначе. Если Комитет примет такое решение, 

Комитет может пригласить нечленов Комитета, в том числе другие государ-

ства — члены Организации Объединенных Наций, Секретариат, соответствую-

щие субрегиональные, региональные и международные организации или учре-

ждения, НПО и индивидуальных экспертов, принять участие в его заседаниях и 

неофициальных консультациях для предоставления информации или дачи разъ-

яснений относительно сообщений о нарушении или несоблюдении мер, введен-

ных резолюцией 2653 (2022), или для выступления в Комитете или оказания ему 

помощи на разовой основе, если это необходимо или целесообразно для работы 

Комитета. Комитет рассматривает просьбы государств-членов о проведении 

встреч с членами Комитета в целях более углубленного обсуждения соответству-

ющих вопросов или для проведения по их инициативе брифингов, посвященных 

их деятельности по осуществлению мер, включая информацию о конкретных 

препятствиях, мешающих полному осуществлению мер.  

 d) Если Комитет примет такое решение, он может пригласить членов 

Группы экспертов принять участие в заседаниях и неофициальных консульта-

циях в случаях, когда это целесообразно.  

 e) Объявления о заседаниях и неофициальных консультациях Комитета 

публикуются в Журнале Организации Объединенных Наций.  

 

 4. Принятие решений 
 

 a) Комитет принимает все решения на основе консенсуса между его чле-

нами. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
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 b) Если достичь консенсуса по тому или иному вопросу не удается, 

Председатель может провести дополнительные консультации для содействия 

достижению согласия или предложить по своему усмотрению заинтересован-

ным членам Комитета провести двусторонние обмены мнениями для решения 

вопроса и обеспечения эффективного функционирования Комитета.  

 c) Если после проведения этих консультаций по-прежнему не удается 

достичь консенсуса, то данный вопрос может быть передан Председателем на 

рассмотрение Совету Безопасности.  

 d) Решения могут приниматься на основе «процедуры отсутствия воз-

ражений» в письменном виде. В таких случаях Председатель доводит предла-

гаемое решение Комитета до сведения всех членов Комитета и просит их сооб-

щить в письменной форме о любых имеющихся у них возражениях против пред-

лагаемого решения в течение пяти рабочих дней или, в экстренных случаях, в 

более сжатый срок, который может быть установлен Председателем, но который 

обычно составляет не менее двух рабочих дней. Если по истечении установлен-

ного срока возражений не поступает, то предлагаемое решение считается при-

нятым. 

 e) В отсутствие представленных возражений любой член Комитета мо-

жет в ходе процедуры отсутствия возражений запросить дополнительное время 

для изучения предложения, отсрочив вынесение решения по данному вопросу. 

В таких случаях вопрос считается «ожидающим рассмотрения». Пока вопрос 

является ожидающим рассмотрения, любой член Комитета может обратиться со 

своей собственной просьбой об отсрочке вынесения решения по данному во-

просу. Секретариат уведомляет членов Комитета обо всех отсрочках. Если член 

Комитета, отсрочивший вынесение решения, нуждается в дополнительной ин-

формации для принятия решения по данному вопросу, то он может обратиться к 

Комитету с просьбой запросить дополнительную информацию у соответствую-

щего государства (соответствующих государств) или у Группы экспертов. 

 f) Вопрос остается ожидающим рассмотрения до тех пор, пока любой 

из членов Комитета, предложивших отсрочить вынесение решения, не предста-

вит возражения против предлагаемого решения или пока не будут отменены все 

отсрочки. 

 g) Комитет следит за тем, чтобы ни один вопрос не оставался ожидаю-

щим рассмотрения в течение более шести месяцев с момента окончания перво-

начальной процедуры отсутствия возражений. По истечении шестимесячного 

периода решение по отсроченному вопросу считается принятым, если i) соот-

ветствующий член Комитета не представит возражения против этого предложе-

ния; или ii) Комитет не постановит по просьбе соответствующего члена Коми-

тета, что в силу чрезвычайных обстоятельств для рассмотрения данного пред-

ложения требуется дополнительное время, и не продлит по окончании шести 

месяцев период рассмотрения на срок до трех месяцев. По истечении этого до-

полнительного периода решение по отсроченному вопросу считается принятым, 

если соответствующий член Комитета не представит возражения против рас-

сматриваемого предложения. 

 h) Инициированная членом Комитета отсрочка вынесении решения по 

тому или иному вопросу утрачивает силу с момента прекращения его членства 

в Комитете. Новые члены Комитета информируются обо всех вопросах, ожида-

ющих рассмотрения, за месяц до начала их членства.  

 i) При необходимости Комитет регулярно проводит обзор положения 

дел с ожидающими рассмотрения вопросами на основе обновленной информа-

ции, представляемой Секретариатом.  
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 5. Перечень 
 

 a) Комитет ведет перечень физических и юридических лиц (далее име-

нуемый «перечень»), отвечающих критериям, изложенным в пунктах 15 и 16 

резолюции 2653 (2022). В перечне указываются меры, которые применяются в 

отношении соответствующего физического или юридического лица (заморажи-

вание активов и/или запрет на поездки). 

 b) Комитет регулярно обновляет перечень после принятия им решения 

включить или исключить соответствующую информацию согласно процедурам 

принятия решений, изложенным в настоящих руководящих принципах. К значи-

мой для обновления перечня информации относятся, в частности, дополнитель-

ные идентифицирующие данные и другие сведения наряду с подтверждающими 

документами, в том числе о перемещениях, лишении свободы или смерти фигу-

рантов перечня и о других важных событиях, которые по мере поступления при-

общаются к материалам. 

 c) Обновленный перечень размещается на веб-сайте Комитета на всех 

официальных языках в течение одного рабочего дня, следующего за обновле-

нием. В то же время любые изменения, внесенные в перечень, немедленно до-

водятся до сведения государств-членов с помощью вербальных нот, включая их 

предварительную рассылку по электронной почте, и с помощью пресс-релизов 

Организации Объединенных Наций.  

 d) Одновременно с обновлением перечня, как это предусмотрено в 

пункте 5 b) выше, Секретариат также обновляет Сводный санкционный пере-

чень Совета Безопасности Организации Объединенных Наций.  

 e) После того, как обновленный перечень будет доведен до сведения гос-

ударств-членов, государствам рекомендуется обеспечить его широкое распро-

странение среди соответствующих структур и организаций для целей осуществ-

ления требуемых мер (которые могут представлять собой запрет на поездки 

и/или замораживание активов), например среди банков и других финансовых 

учреждений, пунктов пограничного контроля, аэропортов, морских портов, кон-

сульств, таможенных агентов, спецслужб, альтернативных систем денежных пе-

реводов и благотворительных организаций. Государствам также рекомендуется 

обратить внимание на то, что в перечне указаны конкретные меры, которые 

должны применяться к обозначенным в нем физическим и юридическим лицам. 

 

 6. Включение в перечень 
 

 a) Комитет принимает решение о включении в перечень физических и 

юридических лиц, на которых распространяется действие мер, введенных пунк-

том 3 (запрет на поездки) резолюции 2653 (2022), пунктом 6 (замораживание ак-

тивов) резолюции 2653 (2022) или обоими этими пунктами, на основании доста-

точных доказательств того, что эти физические и юридические лица отвечают 

критериям, изложенным в пунктах 15 и 16 указанной резолюции  (далее имену-

емым «критерии включения в перечень»). 

 b) Комитет рассматривает все представленные в письменном виде 

просьбы государств-членов о внесении в перечень новых физических или юри-

дических лиц в течение пяти рабочих дней с даты официальной передачи таких 

просьб членам Комитета. Если в течение установленного периода времени 

просьб об отсрочке или возражений не поступает, то дополнительные лица 

включаются в перечень в течение следующего рабочего дня.  

 c) Государствам-членам рекомендуется представлять имена и названия 

физических или юридических лиц сразу после сбора доказательств, которые 

подтверждают совершение такими лицами действий, отвечающих критериям 

https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
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включения в перечень. При представлении названий юридических лиц государ-

ствам рекомендуется, если они считают это целесообразным, одновременно 

предлагать для включения в перечень имена физических лиц, ответственных за 

принятие решений в соответствующих юридических лицах. 

 d) Государство-член, подавшее предложение о включении нового лица в 

перечень, является «государством, предложившим кандидата для включения в 

перечень» в отношении этого лица для целей применения пунктов 7 g) и h), 8 b) 

и 9 a) настоящих руководящих принципов. Если предложение о включении но-

вого лица в перечень совместно подают несколько государств, то каждое из этих 

государств является «государством, предложившим кандидата для включения в 

перечень» в отношении этого лица.  

 e) Государства-члены, которые хотят считаться соавторами предлагае-

мой позиции перечня, должны письменно проинформировать Комитет до того, 

как Комитет примет решение по просьбе о включении в перечень. 

 f) Для обоснования предложения о включении в перечень государства-

члены должны представить подробный документ с изложением обстоятельств 

дела, которые служат основанием или обоснованием для включения в перечень 

согласно критериям включения в перечень. В документе с изложением обстоя-

тельств дела следует как можно подробнее изложить основания для соответству-

ющего включения в перечень, в том числе: 1) конкретные факты и доводы, сви-

детельствующие о соблюдении установленных критериев; 2) сведения о харак-

тере подтверждающих данных (например, доклады Группы экспертов, данные 

разведывательных, правоохранительных и судебных органов, сообщения 

средств массовой информации, признания субъектов и т. д.); и 3) подтверждаю-

щие доказательства или документы, которые могут быть представлены. Государ-

ствам-членам следует включать информацию о наличии любой связи с физиче-

ским или юридическим лицом, уже фигурирующим в перечне. Государства-

члены должны указывать, какие части документов с изложением обстоятельств 

дела можно обнародовать, в том числе в целях уведомления или информирова-

ния соответствующего физического или юридического лица о его включении в 

перечень, и какие части могут быть предоставлены заинтересованным государ-

ствам по их запросу. 

 g) В предлагаемых добавлениях к перечню должно содержаться как 

можно больше относящейся к делу и конкретной информации о предлагаемом 

для включения в перечень лице, в частности достаточной информации для точ-

ной идентификации соответствующего физического или юридического лица 

компетентными органами, включая: 

 i. в отношении физических лиц — фамилию, имя/имена, другие исполь-

зуемые имена и фамилии (на языке оригинала и латинскими буквами), дату 

рождения, место рождения, гражданство, пол, псевдонимы, профес-

сию/род занятий, государство(-а) проживания, паспорт или проездной до-

кумент (с указанием даты и места выдачи) и национальный идентификаци-

онный номер, нынешний и прежние адреса, местонахождение, профессио-

нальное звание или занимаемую должность, адреса веб-сайтов, нынешнее 

местонахождение, номер(-а) банковского(-их) счета(-ов) и любую другую 

информацию, которая может быть полезной с точки зрения применения 

предусмотренных мер; 

 ii. в отношении юридических лиц — название, зарегистрированное 

название, сокращенное(-ые) название(-я)/аббревиатуры и другие названия 

(на языке оригинала и латинскими буквами), под которыми они известны 

или были известны, адреса, головной офис, филиалы/дочерние кампании, 

аффилированные компании, подставные фирмы, характер 
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предпринимательской или иной деятельности, государство(-а) основной 

деятельности, структуру руководства и управленческую/организационную 

структуру, номер регистрации (в качестве юридического лица), налоговый 

или другой идентификационный номер, адреса веб-сайтов, номер(-а) бан-

ковского(-их) счета(-ов) и другую соответствующую информацию, которая 

может быть полезной с точки зрения применения предусмотренных мер.  

 h) Комитет в оперативном порядке рассматривает просьбы об обновле-

нии перечня. Если предложение о включении в перечень не утверждается в те-

чение периода, предусмотренного в пункте 4 d) выше, то Комитет информирует 

представившее предложение государство-член о ходе рассмотрения его заявки. 

 i) В свое сообщение, уведомляющее государства-члены о включении в 

перечень новых позиций, Секретариат включает разрешенную для обнародова-

ния часть документа с изложением обстоятельств дела (далее именуемую «ре-

зюме с изложением оснований для включения в перечень»). 

 j) После включения в перечень новой позиции Секретариат размещает 

на веб-сайте Комитета резюме с изложением оснований для включения в пере-

чень соответствующего лица или соответствующих лиц.  

 k) После опубликования указанного резюме, но не позднее чем через не-

делю после включения физического или юридического лица в перечень, Секре-

тариат уведомляет об этом постоянное представительство страны или постоян-

ные представительства стран, где предположительно находится соответствую-

щее физическое или юридическое лицо, а в случае физического лица — также 

постоянное представительство страны, гражданином которой является это лицо 

(если такая информация имеется). Секретариат прилагает к этому уведомлению 

копию резюме с изложением оснований для включения в перечень, описание 

последствий включения в перечень, предусмотренных в резолюции 2653 (2022), 

процедуры рассмотрения Комитетом просьб об исключении из перечня и поло-

жения, касающиеся возможных изъятий. В таком письме государствам, получа-

ющим такое уведомление, напоминается, что они должны принять согласно 

внутреннему законодательству и практике все возможные меры к тому, чтобы 

своевременно уведомить только что включенных в перечень физических и юри-

дических лиц или довести до их сведения введенные в отношении них меры, 

основания для включения в перечень, указанные на веб-сайте Комитета, а также 

информацию, предоставленную Секретариатом в вышеупомянутом уведомле-

нии. 

 l) Если Комитет не принимает иного решения, Секретариат просит Ин-

терпол в тех случаях, когда это возможно, выдать специальное уведомление Ин-

терпола/Совета Безопасности Организации Объединенных Наций по каждому 

новому фигуранту перечня. 

 

 7. Исключение из перечня 
 

 a) Государства-члены могут в любое время обращаться с просьбами об 

исключении из перечня физических и юридических лиц.  

 b) Без ущерба для действующих процедур заявитель (включенные в пе-

речень физические или юридические лица) может обратиться с ходатайством о 

пересмотре дела. Комитет подтверждает необходимость обеспечения справед-

ливых и четких процедур исключения из перечня для включенных в него лиц, 

групп, предприятий и организаций.  

 c) Заявитель, желающий подать просьбу об исключении из перечня, мо-

жет сделать это напрямую, обратившись в Контактный центр для приема просьб 

https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
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об исключении из перечня, учрежденный резолюцией 1730 (2006)2 (далее име-

нуемый «Контактный центр»), как это предусмотрено в пункте g) ниже, или 

через государство проживания или гражданства, как это предусмотрено в 

пункте h) ниже. 

 d) Государство может постановить, что его граждане или резиденты 

должны, как правило, направлять свои просьбы об исключении из перечня непо-

средственно в Контактный центр. Для этого государство должно направить за-

явление на имя Председателя, которое будет размещено на веб-сайтах Комитета 

и Контактного центра для приема просьб об исключении из перечня.  

 e) В просьбе об исключении из перечня заявитель должен объяснить, 

почему сохранение касающейся его позиции в перечне не отвечает или более не 

отвечает критериям для включения в перечень, в частности приведя аргументы, 

доказывающие несостоятельность оснований для включения в перечень, указан-

ных в резюме с изложением оснований для включения в перечень. В просьбе об 

исключении из перечня следует также указывать нынешний вид профессиональ-

ной деятельности и/или род занятий заявителя и сообщать любые другие отно-

сящиеся к делу данные. Можно указать и/или приложить любые документы, 

подкрепляющие эту просьбу, объяснив, где это уместно, какое отношение они 

имеют к данному делу. 

 f) В случае смерти физического лица ходатайство представляется либо 

напрямую в Комитет государством, либо через Контактный центр законным бе-

нефициаром этого лица вместе с официальной документацией, подтверждаю-

щей статус бенефициара. К такой просьбе об исключении из перечня должно 

прилагаться свидетельство о смерти или аналогичный официальный документ, 

подтверждающий факт смерти. Ходатайствующее государство или заявитель 

должны также установить и сообщить Комитету, значится ли в перечне какой-

либо законный бенефициар покойного или совладелец его/ее имущества.  

 g) Если заявитель решает подать ходатайство в Контактный центр, то 

последний выполняет следующие функции, указанные в резолюции  1730 (2006): 

 i. получает просьбы об исключении из перечня от заявителя (физиче-

ских или юридических лиц, включенных в перечень); 

 ii. проверяет, является ли просьба новой или повторной; 

 iii. если просьба является повторной и если в ней не содержится никакой 

дополнительной информации, то возвращает ее заявителю; 

 iv. выдает заявителю подтверждение получения просьбы и информирует 

его об общем порядке ее рассмотрения; 

 v. препровождает просьбу государству (государствам), предложившему 

(предложившим) кандидата для включения в перечень, и государству (гос-

ударствам) гражданства и проживания в целях их информирования и полу-

чения от них возможных комментариев. Этим государствам настоятельно 

рекомендуется оперативно рассматривать ходатайства об исключении из 

перечня и указывать, поддерживают или не поддерживают они соответ-

ствующую просьбу, чтобы облегчить работу Комитета по рассмотрению 

ходатайства. Государству (государствам) гражданства и проживания реко-

мендуется проконсультироваться с государством (государствами), предло-

жившим (предложившими) кандидата для включения в перечень, прежде 

__________________ 

 2 Дополнительная информация о Контактном центре для приема просьб об исключении 

из перечня размещена на веб-сайте Контактного центра (https://www.un.org/sc/suborg/en/ 

sanctions/delisting). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1730(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1730(2006)
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/delisting
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/delisting
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чем представлять рекомендацию об исключении из перечня. С этой целью 

они могут обратиться в Контактный центр, который с согласия государства 

(государств), предложившего (предложивших) кандидата для включения в 

перечень, поможет ему/им установить контакт с государством (государ-

ствами), предложившим (предложившими) кандидата для включения в пе-

речень; 

 vi. a) если после проведения этих консультаций какое-либо из этих 

государств выносит рекомендацию об исключении из перечня, оно должно 

направить свою рекомендацию либо через Контактный центр, либо непо-

средственно Председателю Комитета вместе с разъяснением этого государ-

ства. Председатель затем включает просьбу об исключении из перечня в 

повестку дня Комитета; 

  b) если любое из государств, с которыми были проведены консуль-

тации относительно просьбы об исключении из перечня в соответствии с 

подпунктом v. выше, имеет возражения по поводу этой просьбы, Контакт-

ный центр должен уведомить об этом Комитет и представить копии 

просьбы об исключении из перечня. Любому члену Комитета, располагаю-

щему информацией, способствующей оценке просьбы об исключении из 

перечня, рекомендуется делиться такой информацией с государствами, ко-

торые занимались рассмотрением просьбы об исключении из перечня в со-

ответствии с подпунктом v. выше; 

  с) если в разумные сроки (три месяца) ни одно из государств, кото-

рые занимались рассмотрением просьбы об исключении из перечня в соот-

ветствии с подпунктом v. выше, не представит своих замечаний или не со-

общит Комитету, что оно занимается просьбой об исключении из перечня 

и нуждается в дополнительном конкретном времени, Контактный центр 

уведомляет об этом всех членов Комитета и представляет копии просьб об 

исключении из перечня. Любой член Комитета может, проконсультировав-

шись с государством (государствами), предложившим (предложившими) 

кандидата для включения в перечень, рекомендовать удовлетворить 

просьбу об исключении из перечня путем направления Председателю со-

ответствующей просьбы вместе с разъяснением. (Для включения вопроса 

об исключении из перечня в повестку дня Комитета достаточно рекомен-

дации одного члена Комитета.) Если по истечении одного месяца ни один 

из членов Комитета не внесет рекомендацию об исключении из перечня, 

считается, что просьба отклонена, и Председатель соответствующим обра-

зом информирует об этом Контактный центр;  

 vii. Контактный центр препровождает все сообщения, получаемые им от 

государств-членов, Комитету для его сведения; 

 viii. информирует заявителя: 

  a) о решении Комитета удовлетворить ходатайство об исключении 

из перечня; или 

  b) о завершении процесса рассмотрения просьбы об исключении 

из перечня в Комитете и о сохранении заявителя в перечне; 

 ix. где это уместно, Контактный центр информирует участвовавшие в 

рассмотрении просьбы государства о результатах рассмотрения ходатай-

ства об исключении из перечня. 

 h) Если заявитель подает ходатайство государству проживания или 

гражданства, то применяется процедура, изложенная в пунктах ниже:  
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 i. государство, которому подается ходатайство (государство-адресат), 

должно провести обзор всей соответствующей информации и затем обра-

титься, используя механизм двухсторонних контактов, к государству (гос-

ударствам), предложившему (предложившим) кандидата для включения в 

перечень, с просьбой предоставить дополнительную информацию и прове-

сти консультации в связи с просьбой об исключении из перечня; 

 ii. государство (государства), предложившее (предложившие) кандидата 

для включения в перечень, может (могут) также запросить дополнитель-

ную информацию у государства гражданства или проживания заявителя. 

При необходимости государство-адресат и государство (государства), 

предложившее (предложившие) кандидата для включения в перечень, мо-

гут консультироваться с Председателем в ходе любых таких двухсторонних 

консультаций; 

 iii. если после рассмотрения любой дополнительной информации госу-

дарство-адресат принимает решение добиваться удовлетворения просьбы 

об исключении из перечня, ему следует принять меры к тому, чтобы убе-

дить государство (государства), предложившее (предложившие) кандидата 

для включения в перечень, представить Комитету совместно или по отдель-

ности просьбу об исключении из перечня. Государство-адресат может в со-

ответствии с процедурой отсутствия возражений обратиться в Комитет с 

просьбой об исключении из перечня без сопровождающей просьбы со сто-

роны государства (государств), первоначально предложившего (предло-

живших) кандидата для включения в перечень; 

 iv. когда это уместно, Председатель информирует государства, участво-

вавшие в рассмотрении ходатайства об исключении из перечня, о резуль-

татах процедуры рассмотрения. 

 i) В течение одной недели после исключения лица из перечня Секрета-

риат уведомляет об этом постоянное представительство государства-члена/по-

стоянные представительства государств-членов, где, как предполагается, нахо-

дится соответствующее физическое или юридическое лицо, а применительно к 

физическим лицам — постоянное представительство страны, гражданином ко-

торой является это лицо (если такая информация известна). В этом уведомлении 

получающим его государствам сообщается, что они должны принять в соответ-

ствии с их внутренними законами и практикой меры по своевременному уведом-

лению или извещению соответствующего физического или юридического лица 

о его исключении из перечня. 

 j) Одновременно с этим Секретариат просит Интерпол отменить специ-

альное уведомление Интерпола/Совета Безопасности Организации Объединен-

ных Наций в отношении соответствующего фигуранта.  

 

 8. Обновление указанной в перечне информации 
 

 a) Комитет рассматривает вопрос об обновлении перечня и принимает 

решения по нему в соответствии с нижеследующими процедурами, принимая во 

внимание дополнительные идентифицирующие данные и другую информацию 

вместе с подтверждающей документацией, в том числе о перемещении, содер-

жании под стражей или смерти значащихся в перечне лиц, а также о других важ-

ных событиях, по мере поступления такой информации.  

 b) Комитет может обратиться к государству, первоначально предложив-

шему кандидата для включения в перечень, и проконсультироваться с ним по 

поводу значимости представленной дополнительной информации. Комитет мо-

жет также рекомендовать представившим такую информацию государствам-
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членам или региональным, субрегиональным или международным организа-

циям, таким как Интерпол, провести консультации с государством, первона-

чально предложившим кандидата для включения в перечень. Секретариат с со-

гласия государства, предложившего кандидата для включения в перечень, ока-

зывает содействие в установлении соответствующих контактов.  

 c) Группа экспертов может также предоставить Комитету дополнитель-

ную информацию о включенных в перечень физических или юридических ли-

цах, в том числе путем предоставления биометрических данных и дополнитель-

ной информации для резюме с изложением оснований для включения в пере-

чень. 

 d) Если Комитет принимает решение включить в перечень дополнитель-

ную информацию, то Председатель Комитета соответствующим образом уве-

домляет об этом государства-члены или региональные, субрегиональные или 

международные организации, которые представили эту дополнительную инфор-

мацию. 

 

 9. Обзор перечня 
 

 a) Комитет при поддержке Группы экспертов и Секретариата проводит 

ежегодный обзор всех позиций перечня, в ходе которого соответствующие имена 

и названия вместе с резюме с изложением оснований для включения в перечень 

рассылаются государствам, предложившим кандидатов для включения в пере-

чень, и государствам проживания и/или гражданства фигурантов перечня, когда 

они известны, с тем чтобы обеспечить максимальную актуальность и точность 

указанной в перечне информации и подтвердить, что включение того или иного 

лица в перечень остается целесообразным. 

 b) Ежегодно Секретариат препровождает Комитету имена физических 

лиц, которые указаны в перечне как предположительно скончавшиеся, предпо-

ложительно убитые или убитые, вместе с первоначальным изложением обстоя-

тельств дела, а также всю соответствующую информацию, касающуюся всех об-

новлений этих записей и любую информацию о причинах включения в перечень, 

размещенную на веб-сайте Комитета. В то же время Группа экспертов предо-

ставляет Комитету информацию в отношении включенных в перечень физиче-

ских лиц, о смерти которых было официально сообщено или публично объяв-

лено государством их проживания или гражданства, или о смерти которых было 

сообщено через другие открытые официальные источники. Чтобы обеспечить 

максимальную актуальность и точность содержащейся в перечне информации и 

подтвердить, что включение того или иного лица в перечень остается целесооб-

разным, любой член Комитета при необходимости может запросить проведение 

обзора соответствующих позиций перечня. 

 c) В случаях, когда какое-любо из государств, проводящих обзор пози-

ций перечня в соответствии с пунктами 9 a) или 9 b) выше, определяет, что вклю-

чение в перечень того или иного лица более не является целесообразным, это 

государство может подать просьбу об исключении из перечня, следуя процеду-

рам, изложенным в разделе 7 настоящих руководящих принципов.  

 d) Проведение обзоров перечня, предусмотренных настоящим разделом, 

не препятствует подаче просьб об исключении из перечня в любое время, со-

гласно соответствующим процедурам, изложенным в разделе 7 настоящих руко-

водящих принципов. 
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 10. Исключения и изъятия из запрета на поездки 
 

 a) Исключения из режима запрета на поездки определены в пунктах  3 и 

5 b) резолюции 2653 (2022): 

 i. ничто в пункте 3 резолюции 2653 (2022) не обязывает то или иное 

государство отказывать во въезде на свою территорию своим собственным 

гражданам; и 

 ii. если въезд или транзит необходимы для осуществления судебного 

процесса. 

 b) В пунктах 5 a) и 5 с) резолюции 2653 (2022) Совет Безопасности по-

становил, что ограничения на поездки, вводимые пунктом  3 резолюции, не при-

меняются, если Комитет определит, что в том или ином конкретном случае такая 

поездка оправдана в силу гуманитарной необходимости, включая религиозный 

долг; если Комитет установит, что в том или ином конкретном случае предостав-

ляемое изъятие способствовало бы достижению целей мира и стабильности в 

Гаити. 

 c) Каждая просьба об изъятии из режима запрета на поездки, введенного 

в соответствии с пунктом  3 резолюции 2653 (2022), должна представляться в 

письменном виде от имени указанного в перечне лица на имя Председателя че-

рез постоянное представительство при Организации Объединенных Наций того 

государства (тех государств), гражданином или жителем которого (которых) яв-

ляется такое лицо. Просьба может быть также направлена через соответствую-

щее отделение Организации Объединенных Наций. 

 d) За исключением чрезвычайных обстоятельств, наличие которых опре-

деляет Председатель, все просьбы о предоставлении изъятий должны быть по-

лучены Председателем как можно раньше, но не менее чем за 15 рабочих дней 

до даты предполагаемой поездки. После получения просьбы Председателем Ко-

митет рассматривает просьбу о предоставлении изъятия в течение пяти рабочих 

дней в соответствии с процедурой отсутствия возражений или, в срочных ситу-

ациях или по гуманитарным соображениям, в течение такого укороченного 

срока, который определяется Председателем, но который обычно составляет не 

менее двух рабочих дней. 

 e) Все просьбы о предоставлении изъятия должны включать следую-

щую информацию, подтвержденную, насколько это возможно, соответствую-

щими документами: 

 i. имена и фамилии, информацию о включении в перечень, гражданство 

и номер (номера) паспорта (паспортов) лица (лиц), совершающего (совер-

шающих) предполагаемую поездку; 

 ii. цель (цели) предполагаемой поездки наряду с копиями подтверждаю-

щих документов, содержащих подробные данные, касающиеся просьбы, 

включая конкретные даты и время встреч или запланированных визитов;  

 iii. предполагаемые даты и время отъезда из страны и возвращения в 

страну, из которой начинается поездка; 

 iv. полный маршрут такой поездки с указанием пунктов отъезда и воз-

вращения и всех остановок в пути; 

 v. данные об используемом виде транспорта, включая, когда это приме-

нимо, локатор бронирования, номера рейсов и наименования судов;  

 vi. всю информацию о том, как в связи с поездкой планируется исполь-

зовать денежные средства и другие финансовые активы или экономические 
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ресурсы. Такие денежные средства могут быть предоставлены только в со-

ответствии с пунктом 7 b) резолюции 2653 (2022). Процедуры подачи та-

кой просьбы определяются в пункте 11 e) настоящих руководящих прин-

ципов. 

 f) Все просьбы о продлении срока изъятия, санкционированного Коми-

тетом, также представляются в порядке, изложенном выше, и должны быть по-

лучены Председателем Комитета в письменном виде с прилагаемыми к ним пе-

ресмотренными маршрутами не позднее чем за пять рабочих дней до истечения 

санкционированного срока действия изъятия и должны быть распространены 

среди членов Комитета. 

 g) В тех случаях, когда Комитет удовлетворяет просьбу об изъятии из 

запрета на поездки, Председатель Комитета в письменном виде информирует об 

утвержденной поездке, ее маршруте и сроках постоянное представительство 

(постоянные представительства) при Организации Объединенных Наций госу-

дарства, в котором проживает фигурант перечня, государства его гражданства, 

государства (государств), которое (которые) это лицо предполагает посетить, и 

любого государства, через которое такое лицо намерено проехать транзитом, а 

также соответствующее отделение Организации Объединенных Наций, как это 

предусмотрено в подпункте c) выше. 

 h) В течение пяти рабочих дней после истечения утвержденного срока 

действия изъятия Комитет должен получить от государства, на территории ко-

торого проживает включенное в перечень физическое лицо, или от соответству-

ющего отделения Организации Объединенных Наций письменное подтвержде-

ние завершения поездки с приложением документов, подтверждающих маршрут 

поездки, совершенной фигурантом на основании предоставленного Комитетом 

изъятия, и дату возвращения фигуранта в страну проживания.  

 i) Все просьбы об изъятиях и их продлении, одобренные Комитетом со-

гласно пункту 5 резолюции 2653 (2022), публикуются на веб-сайте Комитета до 

тех пор, пока Комитет не получит подтверждение возвращения включенного в 

перечень физического лица в его страну проживания.  

 j) Для внесения любых изменений в информацию о поездке, представ-

ленную в соответствии с подпунктами 10 e) или g) выше, особенно в информа-

цию о пунктах транзита, требуется предварительное согласие Комитета, и новые 

сведения должны быть получены Председателем Комитета и распространены 

среди членов Комитета не позднее, чем за пять рабочих дней до начала поездки, 

за исключением чрезвычайных случаев, определяемых Председателем.  

 k) Комитет должен быть незамедлительно проинформирован в письмен-

ном виде о переносе на более ранний или более поздний срок даты поездки, в 

отношении которой Комитет уже предоставил изъятие. Если время отъезда пе-

реносится на более ранний или поздний срок, но не более чем на 48 часов, а 

ранее представленный маршрут остается без изменений, достаточно представ-

ления Председателю письменного уведомления. Если же отъезд переносится на 

более ранний или более поздний срок, превышающий 48 часов до или после 

даты, ранее утвержденной Комитетом, то подается новая просьба о предостав-

лении изъятия, которая должна быть получена Председателем и рассмотрена 

членами Комитета в соответствии с положениями подпунктов 10  b), c), d) и e). 

 l) В отношении просьб о предоставлении изъятий по медицинским или 

иным гуманитарным соображениям, включая религиозный долг, Комитет опре-

деляет, оправдана ли поездка, руководствуясь положениями пункта  5 a) резолю-

ции 2653 (2022), после того как ему сообщат имя и фамилию совершающего по-

ездку лица, причину поездки, дату и время прохождения лечения, наряду с 
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информацией о рейсе, включая пункт (пункты) транзита и назначения. В слу-

чаях экстренной медицинской эвакуации Председателю также оперативно пред-

ставляется справка от врача, содержащая информацию о характере неотложного 

медицинского состояния и учреждении, где пациент прошел лечение, без нару-

шения принципа медицинской тайны, а также сведения о дате и времени по-

ездки, которую совершил или совершит пациент для возвращения в страну про-

живания, и используемом при этом виде транспорта.  

 

 11. Исключения и изъятия из режима замораживания активов 
 

 a) Исключения из режима замораживания активов определены в 

пункте 8 резолюции 2653 (2022). В соответствии с этим пунктом государства-

члены могут разрешать зачисление на счета, подпадающие под действие мер по 

замораживанию активов: 

 i. процентов или других поступлений, причитающихся по таким сче-

там; или 

 ii. причитающихся выплат по контрактам, соглашениям или обязатель-

ствам, которые возникли до даты, когда такие счета подпали под действие 

мер по замораживанию активов, 

при условии, что любые такие проценты, другие поступления и выплаты будут 

и далее подпадать под действие мер по замораживанию активов.  

 b) Комитет будет определять, является ли изъятие из режима заморажи-

вания активов оправданным на основании положений пункта  7 резолюции 2653 

(2022). 

 c) Комитет получает от государств-членов письменные уведомления об 

их намерении санкционировать в соответствующих случаях доступ к заблоки-

рованным денежным средствам, другим финансовым активам или экономиче-

ским ресурсам для покрытия расходов, как это предусмотрено в подпунктах а) 

и b) пункта 7 резолюции 2653 (2022). 

 d) Комитет, действуя через Секретариат, незамедлительно подтверждает 

получение уведомления о намерении предоставить изъятие для покрытия 

насущных расходов, как предусмотрено в пункте 7a) резолюции 2653 (2022) 

(именуемое далее «изъятие для покрытия насущных расходов»). Если в тече-

ние установленного срока, равного пяти рабочим дням, Комитет не примет от-

рицательного решения, то он через своего Председателя информирует об этом 

государство-член, направившее уведомление. В случае принятия в отношении 

уведомления отрицательного решения Комитет также сообщает об этом пред-

ставившему уведомление государству-члену. 

 e) Комитет рассматривает и утверждает в соответствующих случаях 

просьбы государств-членов касательно покрытия чрезвычайных расходов, как 

это предусматривается пунктом 7 b) резолюции 2653 (2022) (далее именуемые 

«изъятия для покрытия чрезвычайных расходов»). В случае утверждения та-

ких просьб о предоставлении изъятий для покрытия чрезвычайных расходов 

государствам-членам следует своевременно представлять информацию об ис-

пользовании таких денежных средств. 

 f) Комитет получает от государств-членов уведомления относительно 

замороженных активов, которые, по определению соответствующих государств, 

подпадают под судебное, административное или арбитражное решение либо со-

ответствующую обеспечительную меру, в каковом случае денежные средства, 

другие финансовые активы и экономические ресурсы могут быть использованы 

для исполнения этого решения или этой меры, при условии что решение или 
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мера стали действовать до даты принятия резолюции  2653 (2022), направлены 

не в пользу физического или юридического лица, включенного в перечень, и до-

ведены соответствующими государствами до сведения Комитета, как преду-

смотрено в пункте 7 c) резолюции 2653 (2022). 

 g) Уведомления, упоминаемые в подпунктах d) и f) выше, и просьбы об 

изъятиях для покрытия чрезвычайных расходов, предусмотренные в под-

пункте e) выше, должны, в зависимости от обстоятельств, включать следующую 

информацию: 

 i. имя и фамилию/название и адрес получателя;  

 ii. банковские реквизиты получателя (название и адрес банка, номер 

счета); 

 iii. цель платежа и обоснование решения о том, что расходы подпадают 

под изъятие для покрытия насущных расходов и изъятие для покрытия 

чрезвычайных расходов; 

  a. в случае изъятия для покрытия насущных расходов:  

   • основные расходы, включая оплату продуктов питания, 

аренды жилья или ипотечного кредита, лекарств и медицин-

ской помощи, налогов, страховых взносов или коммунальных 

услуг; 

   • оплата в разумных пределах услуг специалистов и возмещение 

понесенных расходов, связанных с предоставлением юридиче-

ских услуг; 

   • сборы или плата за услуги по текущему хранению или обеспе-

чению сохранности замороженных денежных средств, других 

финансовых активов и экономических ресурсов;  

 iv. в случае изъятия для покрытия чрезвычайных расходов:  

   • чрезвычайные расходы (другие категории помимо упомянутых 

в пункте 7 а) резолюции 2653 (2022)); 

 v. сумму регулярного платежа; 

 vi. количество регулярных платежей; 

 vii. дату начала осуществления платежей; 

 viii. информацию о том, является ли платеж банковским переводом или 

прямым дебетованием; 

 ix. размер процентных начислений; 

 x. сведения о конкретных денежных средствах, подлежащих разблоки-

рованию; 

 xi. прочую информацию. 

 h) В соответствии с пунктом 9 резолюции 2653 (2022) фигурирующие в 

перечне физические или юридические лица могут производить выплаты по кон-

трактам, заключенным до внесения таких физических или юридических лиц в 

перечень, при условии, что: 

 i. соответствующие государства установили, что ни прямым, ни косвен-

ным получателем такого платежа не является физическое или юридическое 

лицо, включенное в перечень; 
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 ii. соответствующие государства уведомили Комитет о своем намерении 

произвести или получить такие платежи либо разрешить в соответствую-

щих случаях разблокирование денежных средств, других финансовых ак-

тивов или экономических ресурсов в этих целях (за 10 рабочих дней до 

предоставления такого разрешения).  

 i) В соответствии с пунктом 1 резолюции 2664 (2022), который заменяет 

собой пункт 10 резолюции 2653 (2022), разрешаются и не являются нарушением 

мер по замораживанию активов, введенных резолюцией  2653 (2022), предостав-

ление, обработка и выплата денежных средств, других финансовых активов или 

экономических ресурсов и предоставление товаров и услуг, необходимых для 

обеспечения своевременной доставки гуманитарной помощи или для содей-

ствия осуществлению других видов деятельности, способствующих удовлетво-

рению основных человеческих потребностей, Организацией Объединенных 

Наций, включая ее программы, фонды и другие структуры и органы, а также ее 

специализированными учреждениями и связанными с ними организациями, 

международными организациями, гуманитарными организациями, имеющими 

статус наблюдателя при Генеральной Ассамблее Организации Объединенных 

Наций, и членами этих гуманитарных организаций, неправительственными ор-

ганизациями, финансируемыми на двусторонней или многосторонней основе и 

участвующими в осуществляемых Организацией Объединенных Наций планах 

гуманитарного реагирования, планах оказания помощи беженцам и мобилиза-

ции средств в рамках других призывов об оказании помощи, гуманитарными 

тематическими группами, работу которых координирует УКГВ, или их сотруд-

никами, грантополучателями, вспомогательными структурами или партнерами-

исполнителями, когда они действуют в этом качестве, или другими соответству-

ющими сторонами, добавленными настоящим комитетом в рамках и в отноше-

нии его соответствующего мандата. 

 

 12. Исключения и изъятия из оружейного эмбарго 
 

  Исключения из оружейного эмбарго 
 

 a) Условия исключений из режима оружейного эмбарго изложены в 

пункте 14 a) резолюции 2699 (2023) и подтверждены в пунктах 6 a) и 9 резолю-

ции 2700 (2023). В соответствии с этими пунктами для поставки, продажи или 

передачи Организации Объединенных Наций, Объединенному представитель-

ству Организации Объединенных Наций в Гаити (ОПООНГ), многонациональ-

ной миссии по поддержке в сфере безопасности (ММПБ), создание которой 

было санкционировано в резолюции 2699 (2023), Гаитянской национальной по-

лиции и вооруженным силам Гаити стрелкового оружия, легких вооружений или 

боеприпасов для использования этими структурами или по согласованию с ними 

исключительно для достижения целей мира и стабильности в Гаити не требуется 

подача предварительных заявок или уведомление Комитета, как это предусмот-

рено пунктом 14 a) резолюции 2699 (2023). 

 

  Изъятия из оружейного эмбарго для утверждения Комитетом 
 

 b) Комитет определяет, оправдано ли то или иное изъятие из оружейного 

эмбарго, на основе положений пункта 14 b) резолюции 2699 (2023), которые за-

меняют положения пункта 11 резолюции 2653 (2022). 

 c) Все просьбы о предоставлении изъятия должны быть поданы заранее 

и в письменном виде на имя Председателя постоянными представительствами 

государств либо международной, региональной или субрегиональной организа-

цией или учреждением, поставляющими, продающими или передающими Га-

ити — с их территории или через их территорию, либо их гражданами, либо с 

https://undocs.org/ru/S/RES/2664(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2700(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)


 -16/18- 

 

23-21782 (R) 

использованием морских или воздушных судов под их флагом — стрелковое 

оружие, легкие вооружения и боеприпасы для достижения целей мира и ста-

бильности в Гаити, как это предусмотрено пунктами 14 b) резолюции 2699 

(2023) и 6 b) резолюции 2700 (2023), и должны, сообразно обстоятельствам, со-

держать информацию о следующем: 

 i. предполагаемый получатель и конечный пользователь; 

 ii. цель использования; 

 iii. точный тип, характер, количество и состояние (новое или бывшее в 

употреблении) намеченных к поставке стрелкового оружия, легких воору-

жений и/или боеприпасов; 

 iv. технические характеристики, а также подробные сведения о произво-

дителе и поставщике намеченных к поставке товаров; 

 v. предполагаемые даты отправки и доставки;  

 vi. средства транспортировки; 

 vii. подробности маршрута, включая указание конкретного порта назна-

чения и места доставки, а также мест отправки и транзита; 

 viii. идентификационные и серийные номера или маркировка транспорти-

руемых контейнеров, а также количество контейнеров;  

 ix. наименование грузоперевозчика; 

 x. регистрационный номер и серийный номер летательного аппарата, 

используемого для доставки товаров воздушным путем; 

 xi. название и регистрационный номер судна, используемого для до-

ставки товаров морским путем; 

 xii. название транспортной компании и регистрационные номера транс-

портных средств, используемых для доставки товаров автотранспортом; 

 xiii. маркировочные номера кодов каждого отправляемого товара, в том 

числе маркировочные номера каждого упаковочного элемента, используе-

мого для предохранения имущества во время транспортировки;  

 d) в предусмотренный процедурой отсутствия возражений срок, состав-

ляющий пять рабочих дней, Председатель направляет членам Комитета все по-

лученные просьбы. После принятия решения Комитетом Председатель незамед-

лительно информирует постоянные представительства государств либо между-

народные, региональные или субрегиональные организации или учреждения, 

подавшие просьбы о предоставлении изъятия, о решении Комитета.  

 e) Если в просьбе содержатся не все сведения, указанные в пункте с) 

выше, Председатель может запросить недостающую информацию у государ-

ства-члена либо международной, региональной или субрегиональной организа-

ции, подавших просьбу. 

 f) После доставки каждого груза подающие просьбу государство-член, 

международная, региональная или субрегиональная организация или учрежде-

ние направляют в Комитет письмо с подтверждением передачи.  

 g) Если Комитет не примет иного решения, информация о согласован-

ном изъятии из оружейного эмбарго будет размещена на веб-сайте Комитета на 

следующий период: с даты письма Председателя об удовлетворении Комитетом 

просьбы об изъятии до даты доставки товаров, на которые распространяется 

изъятие, что подтверждается юридическим лицом — поставщиком. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
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 13. Прочая информация, предоставляемая Комитету 
 

 a) Комитет рассматривает прочую информацию, имеющую отношение к 

его работе, включая информацию о возможном невыполнении предусмотренных 

резолюцией 2653 (2022) мер, которую он получает из различных источников че-

рез государства-члены, международные, региональные или субрегиональные 

организации или Группу экспертов. Всем государствам настоятельно рекомен-

дуется предоставлять имеющуюся у них информацию о невыполнении мер, вве-

денных резолюцией 2653 (2022). Комитет призывает государства сотрудничать 

с ним и Группой экспертов и оперативно выполнять поступающие от них за-

просы о предоставлении информации. Комитет обратится в этой связи с призы-

вом ко всем государствам, а также международным, региональным и субрегио-

нальным организациям предоставлять свою информацию в письменных сооб-

щениях на имя Председателя и гарантирует им соблюдение конфиденциально-

сти. Комитет может по мере необходимости обращаться с повторным призывом.  

 b) Информация, полученная Комитетом, будет оставаться конфиденци-

альной, если об этом попросит предоставившая ее сторона или если так решит 

Комитет. 

 c) В целях поддержки усилий государств по осуществлению адресных 

мер Комитет может принять решение о предоставлении затронутым государ-

ствам переданной ему информации о возможных случаях невыполнения мер и 

может обратиться к любому такому государству с просьбой впоследствии свое-

временно информировать Комитет о любых принятых в этой связи дальнейших 

мерах. 

 d) Комитет предоставляет заинтересованным государствам-членам и 

международным, региональным и субрегиональным организациям возможность 

направлять представителей для участия в более обстоятельном обсуждении с 

Комитетом соответствующих вопросов или проведения по их инициативе бри-

фингов, посвященных их усилиям по осуществлению мер, в том числе конкрет-

ным проблемам, мешающим полному осуществлению этих мер.  

 

 14. Доклады Совету Безопасности 
 

 a) Комитет через своего Председателя направляет Совету доклады на 

ежегодной основе. 

 

 15. Информационно-просветительная деятельность 
 

 a) Комитет обеспечивает широкое распространение соответствующей 

информации через средства массовой информации, аккредитованные при Орга-

низации Объединенных Наций, веб-сайт Комитета и пресс-релизы Организации 

Объединенных Наций. 

 b) При необходимости Комитет оказывает государствам помощь в осу-

ществлении мер, предусмотренных резолюцией  2653 (2022). 

 c) В интересах расширения диалога с государствами-членами и популя-

ризации работы Комитета Председатель будет проводить открытые брифинги 

для всех заинтересованных государств-членов, если только какой-либо из чле-

нов Комитета не представит возражения против таких брифингов/по согласова-

нию со всеми членами Комитета. Кроме того, Председатель может после соот-

ветствующих консультаций и с разрешения Комитета проводить пресс-конфе-

ренции и/или публиковать пресс-релизы по любым аспектам работы Комитета. 

В рамках этой деятельности Председатель может запрашивать помощь у Группы 

экспертов и просить Секретариат об оказании поддержки.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2653(2022)
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 d) Секретариат ведет на всех официальных языках веб-сайт Комитета, 

на котором должны размещаться все общедоступные документы, имеющие от-

ношение к работе Комитета, соответствующие резолюции, общедоступные до-

клады Комитета и Группы экспертов и соответствующие пресс-релизы. Разме-

щенная на веб-сайте информация должна оперативно обновляться на всех офи-

циальных языках. 

 e) Комитет может, сообразно обстоятельствам, рассматривать возмож-

ность посещения Председателем и/или членами Комитета отдельных госу-

дарств-членов в целях активизации процесса всестороннего и эффективного 

осуществления оговоренных выше мер: 

 i. Комитет рассматривает и утверждает предложения о посещении от-

дельных стран и соответствующим образом координирует такие посеще-

ния с другими вспомогательными органами Совета Безопасности;  

 ii. Председатель связывается с этими странами через их постоянные 

представительства в Нью-Йорке и направляет им письма с целью получить 

их предварительное согласие и разъяснить цели поездки;  

 iii. Секретариат оказывает Председателю и Комитету необходимую по-

мощь в этом отношении; 

 iv. по возвращении Председатель готовит всеобъемлющий доклад о ре-

зультатах поездки и представляет Комитету информацию в устном и пись-

менном виде. 

 


